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Kontakti me botén e jashtme té té paraburgosurve dhe personave té dénuar me
heqgje lirie

Té paraburgosurit dhe té dénuarit gézojné té drejtén e respektimit té jetés private e familjare si e
drejté themelore; autoritetet pérgjegjése shtetérore kané detyrimin pozitiv pér t’ua mundésuar dhe
kur éshté e nevojshme t’i asistojné/ndihmojné né realizimin e késaj té drejte dhe mbajtjen e
kontakteve me familjen e tyre.

Né kété punim paragiten té pérmbledhura standartet e vendosura nga legjislacioni yné dhe ai
evropian pér té drejtat e té paraburgosurve dhe té dénuarve pér kontaktin e tyre me botén e jashtme
té lidhura posagérisht me:

1. kontaktin me familjen dhe vizitat;
2. informimin mbi ¢éshtjet familjare dhe sociale;
3. té drejtén pér t’u martuar.

1. Kontakti me familjen dhe vizitat.

Kushtetuta e Republikés sé Shqipérisé' dhe Konventa Evropiane e té Drejtave té Njeriut
(KEDNJ)' garatojné pér ¢do person:

e té drejtén pér té gézuar respekt té jetés private, familjare, banesés dhe korrespondencés.
o Kufizimi i késaj té drejte mund té béhét vetém me ligj dhe né rastet kur éshté e
nevojshme né njé shogéri demokratike, né interes té sigurisé kombétare, sigurisé
publike apo pér parandalimin e krimit."

Legjislacioni shqiptar parashikon gé institucionet ¢ ekzekutimit t€ vendimeve penale duhet t’i
kushtojné kujdes té vecanté ruajtjes, pérmirésimit ose rivendosjes sé lidhjeve té té burgosurit me
familjen. Né kété drejtim, ligji “Pér té Drejtat dhe Trajtimin e té Dénuarve me Burgim dhe té
Paraburgosurve™ dhe Rregullorja e Pérgjithshme e Burgjeve" parashikojné standartet vijuese:"!

e té burgosurit kané té drejté té takohen 4 heré né muaj me familjarét, té aférmit dhe miqté
e tyre, ndérsa pér té miturit dyfishohet kjo e drejté me takime 8 heré né muaj;
o kohézgjatja e takimeve éshté té paktén 1 (njé) oré; takimet e zgjatura lejohen deri
né 5 (pesé) oré pér té dénuarit e martuar ose bashkéjetues;
= néburgjet e sigurisé sé larté, né raste té vecanta mund té zbatohet njé regjim
i posacém i ushtrimit té té drejtave pér té dénuarit, i cili, ndér té tjera
konsiston né takimin njé heré né muaj me anétarét e familjes;""
o né ¢do takim, lejohen fémijét e mitur dhe tre persona madhoré;
e té paraburgosurit dhe té dénuarit i lejohet 8 heré né muaj biseda telefonike me familjarét,
té aférmit dhe miqté e tij, ndérsa pér té dénuarit e mitur dhe gra lejohet 16 heré né muaj;



o pér té paraburgosurit dhe burgosurit gé nuk kané mjete financiare, biseda
telefonike i lejohet njé heré né muaj deri né 5 minuta me shpenzimet e institucionit.

Disa nga standarte pér té drejtat e té burgosurve pér kontaktin e tyre me familjen dhe vizitat té
parashikuara né Rregullat Evropiane té Burgjeve''" paragiten té pérmbledhura né vijim:™

e té burgosurit duhet té lejohen té komunikojné sa mé shpesh té jeté e mundur me ané té
letrave, telefonit ose formave té tjera té komunikimit me familjet e tyre, persona té tjeré
dhe pérfagésues té organizatave té jashtme dhe té marrin vizita nga kéta persona,;

e komunikimi dhe vizitat mund té jené subjekt i kufizimeve dhe monitorimit té nevojshém —
té urdhéruara nga gjykata - pér kérkesat e vazhdimit té hetimeve penale, mirémbajtjen e
rendit, siguriné, parandalimin e veprave penale dhe mbrojtjen e viktimave té krimit;

e marréveshjet pér vizitat duhet té jené té tilla qé té lejojné té burgosurit t¢ mbajné dhe
zhvillojné marrédhéniet familjare né njé ményré sa mé normale;

o autoritetet e burgut duhet té€ ndihmojné té burgosurit né mbajtjen e kontakteve té
pérshtatshme me botén e jashtme.

GJEDNJ, pérmes jurisprudencés sé saj, ka mbajtur kéto géndrime: *

e cdo ndérhyrje né té drejtén pér respektimin e jetés private dhe familjare duhet té jeté e
justifikueshme né raport me kufizimet e parashikuara né nenin 8 paragrafi 2 t¢ KEDNJ.
Né vecanti, ¢cdo ligj mbi té cilin bazohen kufizimet né vizitat familjare duhet té plotésojé
kérkesén e "cilésisé sé ligjit" sipas nenit 8;

e vendosja e disa kufizimeve té ndryshme afatgjata dhe té ashpra né mundésiné e kérkuesit
pér té marré vizita né burg, si dhe déshtimi i regjimit té vizitave né burg éshté né
kundérshtim me nenin 8 té Konventés , pér shkak té pérparésisé qé i duhet dhéné parimit
té proporcionalitetit dhe nevojés pér rehabilitim dhe ri-integrim té té burgosurve me dénim
té gjate."

2. Informimi mbi ¢éshtjet familjare dhe sociale

Té burgosurit duhet t'i komunikohet menjéheré nga institucioni ¢do informacion i marré pér
vdekjen ose sémundjen e réndé té ndonjé té aférmi. Ligji “Pér té Drejtat dhe Trajtimin e té
Dénuarve me Burgim dhe té Paraburgosurve”" dhe Rregullorja e Pérgjithshme e BurgjeveX
parashikojné né kéto raste leje té vecanté pér té dénuarit; vecorité e lejes né té tilla raste jané:*

e jepet me kohézgjatje deri né 48 oré dhe béhet me shogérim vetém gjaté dités;

e vetém pér rastet e sémundjeve té rénda, mund té zgjatet me kérkesé té té dénuarit edhe 24
oré té tjera me miratimin e drejtorit t€ institucionit t€ vuajtjes sé dénimit (pér té
paraburgosurin duhet miratimi paraprak i prokurorit):

o Kjo leje e veganté jepet per raste sémundjesh té rénda, té cilat rrezikojné jetén e
anétaréve té familjes sé té paraburgosurit apo té dénuarit dhe kérkesa pér leje duhet



té shogérohet me raportin mjekésor té familjarit té sémuré ku vértetohet gjendja e
réndé shéndetésore e tij;
o mund té jepet edhe né rastet te ngjarjeve té réndésishme familjare, si vdekje, lindje
ose martesa, si dhe né rastet e dhénies sé provimeve té veté té dénuarit;
periudha e lejes pérfshihet né kohén e vuajtjes sé dénimit.

Té drejta té tjera t€ parashikuara pér té dénuarin/paraburgosurin né raport me familjen dhe
informimin pér ¢éshtjet familjare pérmenden té pérmbledhura né vijim:*"!

I burgosuri ka té drejté t€ informojé menjéheré anétarét e familjes pér futjen e tij né
institucion ose kur transferohet prej tij. Me pélgim té té burgosurit, komunikimi mund té
béhet edhe nga personeli i institucionit;

institucioni njofton menjéheré anétarét e familjes né rast vdekjeje, sémundjeje té réndé
fizike ose psikike, plagosje té réndé té njé té burgosuri ose transferimin e tij né gendrén
spitalore t& burgjeve.

Disa nga standartet pér t€ drejtat e t& burgosurve pér informimin e tyre mbi ¢éshtjet familjare dhe
sociale té parashikuara né Rregullat Evropiane t€ Burgjeve*" paraqiten té pérmbledhura né
vijimv

té burgosurit duhet té lejohen té kené mundési té informohen rregullisht pér ¢céshtjet publike
(duke u regjistruar dhe lexuar gazeta, revista periodike dhe botime té tjera dhe duke dégjuar
transmetime né radio ose television), pérve¢ nése ekziston njé ndalim specifik pér njé
periudhé té caktuar nga njé autoritet gjyqésor né njé céshtje individuale;

autoritetet e burgut duhet té sigurojné gé té burgosurit té jené né gjendje té marrin pjesé né
zgjedhje, referendume dhe né aspekte té tjera té jetés publike, pér aq sa e drejta e tyre pér
ta béré kété nuk éshté e kufizuar nga ligji kombétar;

té burgosurit duhet té lejohen té informojné familjet e tyre menjéheré pér burgosjen ose
transferimin e tyre né njé institucion tjetér dhe pér ¢cdo sémundje té réndé ose démtim gé
mund té pésojné. Pas pranimit té njé té burgosuri né burg, vdekjes ose sémundjes sé réndg,
ose plagosjes sé réndé té njé té burgosuri, ose transferimit té njé té burgosuri né njé spital,
autoritetet duhet té informojné menjéheré (pérvec nése i burgosuri u ka kérkuar atyre té
mos e béjné kété) bashkéshortin/en ose partnerin/en e té burgosurit, ose, nése i burgosuri
éshté beqar, i aférmi mé i afért dhe ¢do person tjetér i caktuar mé paré nga i burgosuri;

té burgosurit duhet t'i komunikohet menjéheré nga institucioni ¢do informacion i marré pér
vdekjen ose sémundjen e réndé té ndonjé té aférmi;

kurdoheré gé e lejojné rrethanat, i burgosuri duhet té lejohet té largohet nga burgu (i
shogéruar me eskorté ose vetém) pér té vizituar njé té aférm té sémuré, pér té marré pjesé
né njé funeral ose pér arsye té tjera njerézore;

té burgosurit i lejohet té komunikojé me median pérvec nése ka arsye bindése pér ta ndaluar
kété pér ruajtjen e sigurisé, né interes té publikut ose pér té mbrojtur integritetin e
viktimave, té burgosurve té tjeré ose personelit.

Né kété drejtim, GJEDNJ, pérmes jurisprudencés sé saj, éshté shprehur se:*



e neni 81 KEDNJ, gé parashikon té drejtén pér respektimin e té drejtés private dhe familjare,
nuk i garanton njé personi té ndaluar njé té drejté té pakushtézuar pér té vizituar njé té
aférm té sémuré ose pér té marré pjesé né varrimin e njé té aférmi; u takon autoriteteve
vendase té vlerésojné secilén kérkesé pér meritat e saj.*

3. E drejta pér t’u martuar

Ligji “Pér té Drejtat dhe Trajtimin e té Dénuarve me Burgim dhe té Paraburgosurve™ dhe
Rregullorja e Pérgjithshme e Burgjeve™!" parashikojné pér té drejtén pér t'u martuar pér té
paraburgosurit ose té dénuarit si¢ vijon: "

e ligji pér té drejtat dhe trajtimin e té dénuarve me burgim e paraburgim e nénkupton té
drejtén pér t’u martuar té njé té paraburgosuri apo té dénuari, kur parashikon mbajtjen e
njé regjistri té vecanté pér martesat e lidhura né institucion:

o “Institucioni i ekzekutimit té vendimeve penale evidenton né njé regjistér té vecanté
faktet e lindjeve, martesave ose vdekjeve té ndodhura né institucion.”;

e Rregullorja e Pérgjithshme e Burgjeve parashikon shprehimisht mundésiné e shogérimit té
té dénuarit apo té paraburgosurit né zyrén e gjendjes civile pér lidhje martese:

o “Té paraburgosurit apo té dénuarit shogérohen né zyrén e gjendjes civile pér lidhje
martese apo pér aplikimin pér karté identiteti ose pasaporté. ”

Né lidhje me té drejtén pér t’u martuar KEDNJ né nenin 12 té saj parashikon se: “Burrat dhe graté
né moshé martesore kané té drejté t& martohen dhe té krijojné njé familje, sipas ligjeve kombétare
qé rregullojné ushtrimin e késaj té drejte.”. Referuar késaj dispozite GJEDNJ, pérmes
jurisprudencés sé saj, éshté shprehur se*V

e té paraburgosurit dhe té burgosurit kané té drejté t¢ martohen, pasi liria personale nuk
éshté kusht pér t’u martuar. Paraburgimi apo burgimi privon njé person nga liria dhe
gjithashtu, né ményré té pashmangshme nga disa té drejtave dhe privilegjeve
civile. Megjithaté, kjo nuk do té thoté gé personat né paraburgim apo burgim nuk mund té
ushtrojné té drejtén e tyre pér t'u martuar. (...) Personat e ndaluar nuk e humbin té drejtén
e tyre té garantuar nga neni 12 thjesht pér shkak té statusit té tyre. (...) Zgjedhja e njé
partneri dhe vendimi pér t'u martuar, gofté né liri apo né paraburgim/burgim, éshté njé
céshtje rreptésisht private dhe personale dhe nuk ekziston asnjé model universal ose
gjerésisht i pranuar pér njé zgjedhje apo vendim té tillé. v

"Nenet 36, 37 dhe 53 té Kushtetutés sé RSH (llgj nr. 8417, daté 21.10.1998 “Kushtetuta e Republikés sé Shqipérisé”,
i ndryshuar); aksesuar né:

https://gbz.gov.al/preview/635d44bd-96ee-4bc5-8d93-d928cf6f2abd.

" Neni 8 i KEDNJ. Tekstin né gjuhén shaipe t¢ KEDNJ mund ta gjeni né linkun vijues:
https://www.echr.coe.int/documents/convention_sqi.pdf.



https://qbz.gov.al/preview/635d44bd-96ee-4bc5-8d93-d928cf6f2abd
https://www.echr.coe.int/documents/convention_sqi.pdf

il Neni 8 i KEDNJ. Tekstin né gjuhén shgipe t&¢ KEDNJ mund ta gjeni né linkun vijues:
https://www.echr.coe.int/documents/convention_sgi.pdf.

v Béhet fjalé pér Ligjin Nr. 81/2020 “Pér té Drejtat dhe Trajtimin e t&¢ Dénuarve me Burgim dhe t& Paraburgosurve”.
Tekstin e ploté mund ta gjeni né linkun vijues:

https://www.parlament.al/Files/ProjektL igje/202007021043241i9j%20nr.%2081,%20dt%2025.6.2020.pdf.

vV Rregullorja e Pérgjithshme e Burgjeve mund t& aksesohet né fagen e internetit t& Drejtorisé s& Pérgjithshme té
Burgjeve né linkun vijues:

http://www.dpbsh.gov.al/newweb/?fq=brenda&m=shfagart&gj=gj1&aid=516.

vi pér mé tepér shih: Ligji Nr. 81/2020, nenet 17 dhe 49; Rregullorja e Pérgjithshme e Burgjeve, nenet 40-42.

Vit pgr informacion mé té detajuar shih nenin 17 té ligjit nr. 81/2020.

viii Bahet fjalé pér Rekomandimin REC (2006) 2 t& Késhillit t& Ministrave pér Vendet Anétare mbi Rregullat
Evropiane té Burgjeve. Né gjuhén shgipe mund ta gjeni né linkun vijues:
https://Search.Coe.Int/Cm/Pages/Result Details. Aspx?Objectid=09000016805d8d25.

™ Pgr me tepér shih: Rregullat Evropiane té Burgjeve, pikat 24.1-24.5.

X Pér mé tepér shih: Council of Europe/European Court of Human Rights, 2021: Guide on the case law of the
European Convention of Human Rights — Prisoner’s rights, fage 21-25, aksesuar né linkun:
https://www.echr.coe.int/Documents/Guide_Prisoners_rights ENG.pdf.

X Neni 8 paragrafi 2 i KEDNJ parashikon se: “Nuk do té keté ndérhyrje nga njé autoritet publik né ushtrimin e késaj
té drejte pérvec asaj qé éshté né pérputhje me ligjin dhe éshté i domosdoshém né njé shoqéri demokratike né interes
té kombétar siguriné, siguriné publike ose mirégenien ekonomike té vendit, pér parandalimin e ¢rregullimeve ose
krimi, pér mbrojtjen e shéndetit ose moralit, ose pér mbrojtjen e té drejtave dhe lirive té té tjerét.”

Xii po aty: Kété konkluzion GJEDNJ e arriti né ¢éshtjen Khoroshenko kundér Rusisé, ku trajtoi njé situaté né té cilén
kérkuesi pér dhjeté vjet kishte mbajtur kontakte me botén e jashtme pérmes korrespondencés me shkrim, por i ishin
kufizuar té gjitha format e tjera té kontaktit. Gjaté késaj kohe, atij nuk i ishte dhéné mundésia té béjé telefonata
pérve¢ ndonjé rasti urgjence, mund té merrte vetém njé vizité ¢cdo gjashté muaj nga dy vizitoré té rritur. Né kéto
takime, qé zgjatnin deri né katér oré, ai u nda nga té aférmit e tij me njé ndarje gelqgi, ndérkohé gé njé roje burgu
kishte gené i pranishém dhe brenda distancés sé dégjimit né ¢cdo kohé. Kéto kufizime ishin té vendosura drejtpérdrejt
nga ligji dhe ishin aplikuar pér aplikantin vetém pér shkak té dénimit té tij té pérjetshém, pavarésisht nga ndonjé
faktor tjetér. Regjimi ishte i zbatueshém pér njé periudhé fikse prej dhjeté vjetésh, qé mund té zgjatet né rast té
sjelljes sé kege, por nuk mund té shkurtohet.

Xiil Bghet fjalé pér Ligjin Nr. 81/2020 “Pér té Drejtat dhe Trajtimin e t& Dénuarve me Burgim dhe té
Paraburgosurve”. Tekstin e ploté mund ta gjeni né linkun vijues:

https://www.parlament.al/Files/ProjektL igje/202007021043241i9j%20nr.%2081,%20dt%2025.6.2020.pdf.

xiv Rregullorja e Pérgjithshme e Burgjeve mund t& aksesohet né fagen e internetit té Drejtorisé sé& Pérgjithshme té
Burgjeve né linkun vijues:

http://www.dpbsh.gov.al/newweb/?fq=brenda&m=shfagart&gj=gj1&aid=516.

xv Pér mé tepér shih: Ligji Nr. 81/2020, nenet 48(5) dhe 73; Rregullorja e Pérgjithshme e Burgjeve, nenet 50 dhe 53.
xi par mé tepér shih: Ligji Nr. 81/2020, neni 48.

il Banet fjalé pér Rekomandimin REC (2006) 2 té Késhillit té Ministrave pér Vendet Anétare mbi Rregullat
Evropiane té Burgjeve. Né gjuhén shqipe mund ta gjeni né linkun vijues:

https://Search.Coe.Int/Cm/Pages/Result Details.Aspx?Objectid=09000016805d8d25.

il par mg tepér shih: Rregullat Evropiane té Burgjeve, pikat 24.6-24.12.

XX par mé tepér shih: Council of Europe/European Court of Human Rights, 2021: Guide on the case law of the
European Convention of Human Rights — Prisoner’s rights, fage 22-24, aksesuar né linkun:
https://www.echr.coe.int/Documents/Guide_Prisoners_rights ENG.pdf.

** Vézhgimi i Gjykatés éshté i kufizuar né shqyrtimin e masave té kundérshtuara né kontekstin e té drejtave té
Konventés sé aplikantit, duke marré parasysh kufirin e vlerésimit té 1éné Shteteve Kontraktuese. Né té njéjtén kohé
Gjykata theksoi gé edhe nése njé i paraburgosur, nga veté natyra e situatés sé tij, duhet t'i nénshtrohet kufizimeve té
ndryshme té té drejtave dhe lirive té tij, cdo kufizim i tillé duhet té jeté megjithaté i justifikueshém, si¢ éshté e
nevojshme né njé shoqgéri demokratike. (...)

Né shqyrtimin e geshtjes Guimon v. France, Gjykata Europiane nuk gjeti shkelje t& nenit 8 t& Konventés né lidhje me
refuzimin pér t’i lejuar njé t€ burgosure t&€ dénuar pér vepra terroriste t€ linte burgun nén shoqérim pér t€ marré pjesé
né funeralin e babait té saj. Gjykata, né vendimin e saj mbajti né konsideraté: (a) profilin kriminal t& kérkueses - ajo
po vuante disa dénime me burg pér veprime terroriste dhe vazhdonte té pohonte anétarésimin e saj né ETA; (b)


https://www.echr.coe.int/documents/convention_sqi.pdf
https://www.parlament.al/Files/ProjektLigje/20200702104324ligj%20nr.%2081,%20dt%2025.6.2020.pdf
http://www.dpbsh.gov.al/newweb/?fq=brenda&m=shfaqart&gj=gj1&aid=516
https://search.coe.int/Cm/Pages/Result_Details.Aspx?Objectid=09000016805d8d25
https://www.echr.coe.int/Documents/Guide_Prisoners_rights_ENG.pdf
https://www.parlament.al/Files/ProjektLigje/20200702104324ligj%20nr.%2081,%20dt%2025.6.2020.pdf
http://www.dpbsh.gov.al/newweb/?fq=brenda&m=shfaqart&gj=gj1&aid=516
https://search.coe.int/Cm/Pages/Result_Details.Aspx?Objectid=09000016805d8d25
https://www.echr.coe.int/Documents/Guide_Prisoners_rights_ENG.pdf

shogérimi do té duhej té ishte organizuar pér njé distancé prej gati 650 km dhe rregullat e shogérimit duhej té ishin
vecanérisht té forta; (c) koha né dispozicion pér shqyrtimin e kérkesés, pasi té ishte dhéné leja pérfundimtare pér t'u
larguar nén pércjellje, kishte gené e pamjaftueshme pér té rregulluar njé shogérim gé pérfshin oficeré té trajnuar
posacérisht né transferimin dhe mbikéqyrjen e njé té burgosuri té dénuar pér vepra terroriste dhe pér té organizuar
inspektimin paraprak t& ambjenteve; (d) aplikanti kishte pasur vizita t& rregullta nga anétarét e familjes dhe miqté; (e)
autoritetet gjygésore kishin kryer njé ushtrim balancues midis interesave né fjalé, pérkatésisht, té drejtés sé kérkueses
pér té respektuar jetén e saj familjare nga njéra ané dhe sigurisé publike dhe parandalimin e ¢rregullimit dhe krimit
nga ana tjetér [marré po aty, fq.23-24].

xd Bghet fjalé pér Ligjin Nr. 81/2020 “Pér té Drejtat dhe Trajtimin e t&¢ Dénuarve me Burgim dhe té
Paraburgosurve”. Tekstin e ploté mund ta gjeni n€ linkun vijues:

https://www.parlament.al/Files/ProjektL igje/202007021043241igj%20nr.%2081,%20dt%62025.6.2020.pdf.

xdi Rregullorja e Pérgjithshme e Burgjeve mund té aksesohet né fagen e internetit té Drejtorisé sé Pérgjithshme té
Burgjeve né linkun vijues:

http://www.dpbsh.gov.al/newweb/?fg=brenda&m=shfagart&gj=gj1&aid=516.

xxiil par mg tepér shih: Ligji Nr. 81/2020, neni 76(1); Rregullorja e Pérgjithshme e Burgjeve, neni 48(2).

v par mé tepér shih: Council of Europe/European Court of Human Rights, 2021: Guide on the case law of the
European Convention of Human Rights — Prisoner’s rights, fage 25, aksesuar né linkun:
https://www.echr.coe.int/Documents/Guide Prisoners rights ENG.pdf.

*XV Pgr sa i pérket vizitave bashkéshortore, né ¢éshtjen Dickson k. Mbretérisé sé Bashkuar, GJEDNJ iu referua faktit
se mé shumé se gjysma e shteteve kontraktuese lejojné vizita bashkéshortore pér té burgosurit, duke iu nénshtruar njé
shuméllojshmérie kufizimesh. Pavarésisht se shtetet kontraktuese mund té gézojné njé marrzh té gjeré vlerésimi né
pércaktimin e hapave gé duhen ndérmarré pér té siguruar pajtueshmériné me Konventén duke marré parasysh nevojat
dhe burimet e komunitetit dhe té individéve, GIEDNJ vleréson se ¢éshtja e vizitave bashkéshortore padyshim bie
brenda fushés sé Nenit 8 dhe kufizime té ndryshme né kété drejtim mund té ngrené njé ¢éshtje té diskriminimit sipas
Nenit 14 té Konventés [marré po aty, fq.23].
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